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appear  within  the  text.  Whenever  possible,  thèse 
hâve  bean  omitted  from  filming/ 
Il  se  peut  que  certaines  pages  blanches  ajoutées 
lors  d'une  restauration  apparaissant  dans  le  texte, 
mais,  lorsque  cela  était  possible,  ces  pages  n'ont 
pas  été  filmées. 
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Only  édition  available/ 
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The  copy  fllmed  hère  has  beon  reproduced  thank» 
to  the  generosity  of: 

Seminary  of  Québec 
Library 

The  images  appearing  hère  are  the  beat  quality 
possible  considering  the  coridltion  and  legibility 
of  the  original  copy  and  in  iceeping  with  the 
filming  contract  spécifications. 

Original  copies  in  printed  paper  covers  are  fllmed 
beginning  with  the  front  cover  and  ending  on 
the  last  page  with  a  printed  or  illustrated  impres- 
sion, or  the  back  cover  when  appropriate.  Ali 
other  original  copies  are  fllmed  beginning  on  the 
first  page  with  a  printed  or  illustrated  impres- 
sion, and  ending  on  the  last  page  with  a  printed 
or  illustrated  impression. 


The  last  recorded  frame  on  each  microfiche 
shall  contain  the  symbol  — *•  (meaning  "CON- 
TINUED").  or  the  symbol  V  (meaning  "END"), 
whichevar  applies. 

Maps,  plates,  charte,  etc..  may  be  fllmed  at 
différent  réduction  ratios.  Those  too  large  to  be 
entirely  included  in  one  exposure  are  fllmed 
beginning  in  the  upper  left  hand  corner,  left  to 
right  and  top  to  bottom.  as  many  frames  as 
required.  The  following  diagrams  illustrate  the 
method: 


L'exemplaire  filmé  fut  reproduit  grâce  à  la 
générosité  de: 

Séminaire  de  Qu'bec 
Bibliothèque 

Les  Images  suivantes  ont  été  reproduites  avec  le 
plus  grand  soin,  compte  tenu  de  la  condition  et 
de  la  netteté  de  l'exemplaire  filmé,  et  en 
confo.^mité  avec  les  conditions  du  contrat  de 
filmage. 

Les  oxemplaires  originaux  dont  la  couverture  en 
papier  est  imprimée  sont  filmés  en  commençant 
par  le  premier  plat  et  en  terminant  soit  par  la 
dernière  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'Illustration,  soit  par  le  second 
plat,  selon  le  cas.  Tous  les  autres  exemplaires 
originaux  sont  filmés  en  commençant  par  la 
première  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration  et  en  terminant  par 
la  dernière  page  qui  comporte  une  telle 
empreinte. 

Un  des  symboles  suivants  apparaîtra  sur  la 
dernière  image  de  chaque  microfiche,  selon  le 
cas:  le  symbole  — »•  signifie  "A  SUIVRE",  le 
symbole  V  signifie  "FlISi '. 

Les  cartes,  planches,  tableaux,  etc.,  peuvent  être 
filmés  è  des  taux  de  réducdcn  différents. 
Lorsque  le  document  est  trop  grand  pour  èfe 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filmé  à  partir 
de  l'angle  supérieur  gauche,  de  gauche  à  droite, 
et  de  haut  en  bas.  en  prenant  le  nombre 
d'images  nécessaire.  Les  diagrammes  suivants 
illustrent  la  méthode. 
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Lettre  Pa^^toraîo- 


No.  121. 

DE  Mgr  JEAN  LANGEVIN, 

AU  SUJET   DE  SON  RETOUR  DE   LA.  VILLE  ÉTERNELLE. 


JEAN    LANGEVIN, 

par  la  g'rcke  de  Dieu   et  du  St  Sieste  Apostolique, 

Evâque  de  St  Germain  de  Kimouskî, 

Au  Clers^é,  aux  Communautés  Relig'ieuses  et  au.c  Fidèles 

de  notre  diorcse, 

Salut  et  bénédiction  en  Notre-Seigneur. 

Après  trois  mois  d'absence.  Nous  sommes  heu- 
T(Mis(im(»nt  de  rotour  a.»  .ailieu  de  vons,  Nos  bien  aimés 
l'rèn^s,  depuis  jeudi  dernier  le  2  du  mois.  Que  d'ac- 
tions d«  çràers  n'avons-Nouspas  à  rendre  à  l'aimable 
Troridence  Divine  pour  toutes  les  faveurs  et  îa  pro- 
tpction  spéciale  dont  Elle  a  daigné  nous  entourer, 
noire  compagnon  ft  Nons-môme,  dans  tout  le  coaru 
de  ee  long  voya^^e  !  Que  de  reconnaissance  ne.devons- 
Noas  pas  à  la  Mère  de  Dieu,  aux  bons  Ang'es  et  à  tous 
iio^  saints  Protecteurs,  qui  ont  sans  cesse  veillé  sur 
Nous,  et  nous  ont  gardé  dans  toutes  nos  voies  !  Que 
<î(^  r.»mercimonls  u'avous-Nous  pas  à  vous  offrir,  à 
vous  tous,  Nos  Chers  Fières,  pour  les  ferventes  prières 
que  vous  avez  adres.:.'-s  au  Ciel  pour  le  succès  de 
uotio  pèlerinag-e  an  tombeau  des  Saints  Apôtres  ! 
Nous  vous  le  disons  en  toute  sincérité,  l'effet  de  toute» 
ces  prières  Nous  a  semblé  évident  et  sensible  en  bien. 
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■«les  cirooustance»,  et  Nous  vous  an  conservtrons  i\^ 
souTenir  pleiu  de  i^iatilade. 

Mais,  Nos  Chers  Frèret,,  Nous  devons  une  ex- 
pression particulière  de  reconnaissance  au  digne 
prêtre  auquel  Nous  avions  confié  l'administratitn  do 
notre  diocèse  et  qui  s'est  acquitté  de  cette  fonction 
délicate  et  difiicile^à  notre  entière  satisfaction,  avec 
Bon  zèle,  son  dévouement  et  sa  prudenee  accoutumés, 
et  Nous  prions  le  Seigneur  de  l'en  récompenser. 

Nous  avons  la  consolation  de  t»us  assurer,  Nos 
Cliers  Frères,  que  ce  voyag-e  a  été  couronné  d'un 
complet  succès  pour  Nuu.^-même  et  pour  les  âmes 
dont  Nous  soraïues  charyfé.  Dans  les  différents  sanc- 
lu  lires  qu'il  Nous  a  été  donné  dti  visiter.  Nous  avons 
été  monde  de  ^râ.ies  et  de  laveurs  spirituelles,  dont 
Nous  vous  avons  fait  une  bien  large  part. 

Dans  le  Souverain-Pontife  S[.>éciaU*m«nt  Nous 
avons  rencoKtré  le  père  le  plus  affectueux,  qui  Nous 
a  accueilli  avec  n  i«  affabilité,  une  boulé,  une  con- 
descendance, que  Nous  ae  pourrons  jamais  oublier. 
Dans  les  deux  audiences  dont  II  Nous  a  honoré,  li 
s'est  informé  avec  un  vif  intérêt  de  la  prospérité  de 
la  lleligion  parmi  vous,  des  dispositions  tant  du 
clergé  que  du  peuple  env»rs  le  premier  pasteur  dn 
dioîèse,  et  de  l'état  de  la  foi  et  des  mœurs  au  raili«u 
de  nos  populations.  Le  Pape  Nous  a  deirandé  des 
renseignements  détaillés  sur  notre  Séminaire  diocé* 
sain  et  sur  nos  autres  Communautés,  ainsi  que  sur 
les  vocations  au  sacerdoce  et  à  la  vie  religieuse. 

Quand  Nous  avons  imploré  la  Inculte  de  bénir 
en  Son  nom,  à  notre  retour,  les   diliorontos  paroisses 


—  ^--. 


**^  coflimunïvutés,  1"  Saiiit-Père  a  daigné  Nous  dire  en 
propres  termes  :  "  Non  seulement  Je  vous  y  autorise, 
maiei  vdua  Me  fei-ez  grand  plaisii'  eu  leur  donnaut 
cette  bénédiotion  d<^  Ma  part,  comme  une  preuve  d« 
raffectiou  pnternelle  que  Je  leur  porte  à  tous,  et  de 
la  considération  q'u;  Je  désire  vous  témoigner  à  vous- 
même."  V«ilà,  Nos  Chers  Frères,  des  paroles  qui 
méritent  de  rester  gravées  à  jamais  dans  nos  cœurs, 
et  qui  s»nt  très  propres  à  cimenter  davantage  le» 
liens  qui  nous  unissent  au  Saint-Siège. 

Msssieurs  les  curf  s  et  missionnaires  Nous  feront 
plaisir  en  <^hantant  un  7e  Deuni  d'actions  de  grâces  à 
la  snitt^  d«i  la  grand'messt^  1h  premier  dimanchta  après 
la  '-écHption  de  la  présente  L*fttre. 

Ea  attendant  que  Nous  ayons  l'occasion  de  dou- 
n'-r  en  personne  dans  ch.ique  lieu  la  bénédiction  «>- 
ieîineli  ,  à  la  place  du  Souverain-Pontife,  Nous  vous 
bénissons  tous  très  aifectaeuspment,  An  nom  du  Père, 
«t  du  Fils,  et  du  Saint-Esprit,  ainsi  soit-i). 

Donné  en  notre  demeure  épiscopale,  à  St  Ger- 
main <1k-.  Rimouski,  ce  trois  décembre,  mi^  huit  c«nt 
q  aatre-  vingt-si  x,  so  as.notre  soi  ng  et  sceau,  et  le  contre  - 
«eiug  de  notre  Chancelier. 


t  JEAN,  Ev.  DE  St  G .  de  Rimouski 


Par  Monseigneur, 

J.  0.  SiMARD,  Ptre, 
ChanctlieL 


